Eléonore Le Car
Efairtrad Translations
+33 (0)6 23 03 09 62
efairtrad@gmail.com
Skype : fair.trans
Lengua materna
Frances (Francia)
Lenguas de trabajo, habladas, entendidas y escritas
Ingles

Español

Especialidades, aspectos de traducción y relectura
*
Publicidad : soportes, marketing cartas, encartes
*
Marketing : varios documentos, tecnologías industriales
*
Informática, IT : materiales, software, manuales de usuario, elearning 
*        Técnica, electrodomésticos
*        Periodismo : recortes, artículos, periódicos

*        Páginas web
* 
Literatura y Turismo: guías de viaje, artículos, documentos comerciales, folletos
Educación
Diplomada en literatura y lenguas (Ingles/Alemán/Español), con especialidad en Inglés.

Licenciatura en lenguas extranjeras y traduccion Ingles/Español (opción chino)

Maestria en traduccion literaria

Referencias :
ParléClair (http://www.parleclair.com)
Traduccion de un catalogo de productos capillares del Espanol al Francès. Varias traducciones de documentos y articulos de prensa del Inglès al Francès.

Laurence Pagnon, laurence.p@parleclair.com

Bright School (http://www.bright.es)
Traduccion de modules de e-learning sobre industrial packaging y tecnologias del Inglès al Francès.
Susan Jaap, susan.jaap@bright.es

Mayflowerlanguages (http://www.mayflowerlanguages.com)

Traducciones IT, marketing y documentos de "elearning" del Inglès al Francès.

Kavitha N, kavitha@mayflowerlanguages.com
Vrielance Traductions http://www.proz.com/profile/6027 
Traducciones de artículos, folletos en Ingles
Marco Vrieling, info@vrielance.com / vrielance@gmail.com
Museo del Arte Sacro (Mosa) (www.radhadesh.com),
Traducciones literarias en Ingles: Libro de arte de las obras en exposición al museo y describiendo sus temas y historias.

Rupa Sanatana Das, Rupa.Sanatana.JAS@pamho.net, 
Marco Vrieling, info@vrielance.com / vrielance@gmail.com
Supernova Translations, (www.monlivreastral.fr)
Traducciones de paginas Web, folletos, soportes publicitarios…
Bram Poldervaart, bram.poldervaart@orange.fr
Equipamiento informatico: Trados Studio 2009, Wordfast, OmegaT
